
4000

C.I.P. CONCRETE CURB /
BORDURE EN BÉTON
COULÉE SUR PLACE

PAINTED CENTERLINE /
LIGNE CENTRALE PEINTE

PLANTING AREA
SEE LA-03 AND LA-04 /
ZONE DE PLANTATION
VOIR LA-03 ET LA-04

PROPOSED RIP RAP AT
FRONT OF CURB AND
ADJACENT TO EXISTING
BRIDGE /
ENROCHEMENT
PROPOSÉ À L'AVANT DU
TROTTOIR ET ADJACENT
AU PONT EXISTANT

EXISTING BRIDGE /
PONT EXISTANT

PROPOSED RIP RAP AT
FRONT OF CURB AND
ADJACENT TO EXISTING
BRIDGE /
ENROCHEMENT
PROPOSÉ À L'AVANT DU
TROTTOIR ET ADJACENT
AU PONT EXISTANT

135°

200

AVERAGE /

MOYENNE 450

VARIES / ÇA VARIE

±
3
6
0

60

±
3
2
5

EXISTING BRIDGE TO BE

PROTECTED THROUGHOUT

CONSTRUCTION. NO MACHINERY

IS PERMITTED ON PEDESTRIAN

BRIDGE /

PROTEGER LE PONT EXISTANT

TOUT AU LONG DE LA

CONSTRUCTION. AUCUN MACHINE

N'EST AUTORISÉE SUR LE PONT

PIÉTONNIER

REMOVE BRIDGE METAL FLASHING AND WOOD BACKING  /

ENLEVER LE SOLIN MÉTALLIQUE ET LE SUPPORT EN BOIS

DU PONT

100mm X 100mm X 

1

4

'' THICK STEEL ''L'' BRACKET TO BE

MOUNTED ON TOP OF C.I.P. CONCRETE CURB. OVERHANG

BRACKET AS REQUIRED TO ACHIEVE 15mm MAX GAP /

SUPPORT "L" EN ACIER DE 100mm X 100mm X 

1

4

"

D'ÉPAISSEUR POUR ÊTRE MONTÉ AU-DESSUS DE LA

BORDURE EN BÉTON COULÉE SUR PLACE. SURPLOMBER

LE SUPPORT AU BESOIN POUR ASSURER UN ÉCART DE

15mm MAXIMUM

C.I.P. CONCRETE CURB TO BE POURED BELOW GRADE

UNTIL STABLE SOIL IS ENCOUNTERED (ON AVERAGE

450mm).

- 1 X 15M HORIZONTAL REBAR

- 1 X 15M VERTICAL BAR AT EVERY 300mm

SECURED WITH REBAR TIE /

BORDURE EN BÉTON COULÉE SUR PLACE À VERSER

AU-DESSOUS DU SOL JUSQU'À UN SOL STABLE EST

RENCONTRÉ (EN MOYENNE 450mm)

- 1 X 15M BARRE D'ARMATURE HORIZONTALE

- 1 x 15m BARRE D'ARMATURE VERTICALE À

CHAQUE 300mm SÉCURISÉ AVEC UNE CRAVATE

D'ARMATURE

100

360mm GRANULAR A

COMPACTED AT 99% P.M.

FINISH SURFACE TO MEET

AND MATCH EXISTING

GRADE. ACHIEVE SMOOTH

TRANSITION FROM

BRIDGE TO PATH /

360mm BASE

GRANULAIRE A

COMPACTÉE À 99% P.M.

SURFACE FINAL À

REJOINDRE ET

CORRESPONDRE À LA

PENTE EXISTANTE.

ASSURER UNE

TRANSITION EN DOUCEUR

DU PONT AU SENTIER

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE

FROM GEOSYNTHETICS OR APPROVED

EQUAL). WRAP ALL NEW GRANULAR

AND TUCK MIN. 500mm UNDER LAST

60mm OF GRANULAR A /

GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX

DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALE

APPROVÉ). EMBALLEZ TOUT NOUVEAU

GRANULAIRE ET REPLIEZ UN MINIMUM

DE 500mm SOUS LE NOUVEAU

ASPHALTE

GRANULAR B COMPACTED AT

95% P.M. /

BASE GRANULAIRE B

COMPACTÉE À 95% P.M.

INSTALL TAP-CON 250mm O.C. AND 50mm FROM ENDS.

IF A SEAM IS REQUIRED, IT MUST BE WELDED ON SITE /

INSTALLER TAP-CON 250mm AUX CENTRES ET 50mm

DES EXTRÉMITÉS. SI UNE COUTURE EST REQUISE, ELLE

DOIT ÊTRE SOUDÉE SUR PLACE

3
0
0

7
0

7
0

60mm HL3 ASPHALT /

60mm D'ASPHALTE HL3

EXISTING OR RECONSTRUCTED
PATHWAY /
SENTIER EXISTANT OU
RECONSTRUIT

EXISTING GRANULAR /
GRANULOMÉTRIE EXISTANTE

500

SOIL WIDTH VARIES/
LA LARGEUR DU SOL VARIE

MIN. 1%

INSTALL "ECC-2B" COCONUT EROSION CONTROL MAT OR APPROVED EQUAL
ONCE FINAL GRADING IS COMPLETE TO AVOID WASHOUT UNTIL PLANTS ARE
ESTABLISHED.
· ENSURE A MIN. 500MM OVERLAP
· SECURE AS PER MANUFACTURERS SPECIFICATION /
INSTALLEZ UNE NATTE DE COCO DE TYPE "ECC-2B COCONUT EROSION
CONTROL MAT" OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ UNE FOIS LA TERRE EST NIVELLÉE
AFIN D'ÉVITER L'ÉROSION JUSQU'À CE QUE LES PLANTES SOIENT ÉTABLIES.
· ASSUREZ UN MIN. DE 500MM DE CHEVAUCHEMENT
· SÉCURISEZ SELON LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT

PROPOSED RIP RAP
· INSTALL NEW RIP RAP OVER EXISTING RIP RAP TO ACHIEVE FINAL HEIGHT OF 150MM ABOVE

ADJACENT FINISH GRADE
· MAXIMUM 1.5:1 SLOPE ON SHORELINE AND MEET AND MATCH EXISTING SLOPE
· MIN. 500MM LEVELED TRANSITION OF RIP RAP BETWEEN SHORELINE  AND TOPSOIL/
ENROCHEMENT PROPOSÉ
· INSTALLEZ DE NOUVEAU ENROCHEMENT AU DESSUS DE L'ENROCHEMENT EXISTANT POUR

ATTEINDRE UNE HAUTEUR FINALE DE 150MM AU DESSUS DU NIVEAU FINAL ADJACENT
· PENTE MAXIMALE DE 1.5:1 LE LONG DE LA BERGE. RENCONTRER ET CORRESPONDRE À LA PENTE

EXISTANTE
· ZONE DE TRANSITION NIVELÉE DE 500MM MIN. ENTRE LA BERGE ET LA TERRE VÉGÉTALE

PROPOSED NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM
GEOSYNTHETICS OR APPROVED EQUAL)

· WRAP AND TUCK MINIMUM OF 750mm BETWEEN EXISTING
AND PROPOSED RIPRAP

· SECURE WITH 25X150mm WIRE STAPLE EVERY 500mm
· KEEP MIN. 100mm BELOW FINISH GRADE
· 300mm OVERLAP WITH EXISTING GEOTEXTILE /

GÉOTEXTILE NON TISSÉ PROPOSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS
OU ÉGALÉ APPROUVÉ)

· EMBALLEZ ET REPLIEZ  PAR UN MINIMUM DE 750mm ENTRE
L'ENROCHEMENT EXISTANT ET PROPOSÉ

· SÉCURISEZ AVEC UN AGRAFE EN FIL DE 25X150mm
CHAQUE 500mm

· GARDEZ UN MIN. DE 100mm EN DESSOUS DU GRADE
FINAL

· CHEVAUCHEMENT DE 300mm AVEC GÉOTEXTILE EXISTANT

EXISTING RIP RAP /
L'ENROCHEMENT EXISTANTAPPROXIMATE RIVER LEVEL /

NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

EXISTING GRADE EXISTANTE

SILT CURTAIN
· INSTALL AND SECURE TO AROUND

EXISTING RIP RAP
· REINFORCE WITH T-BAR AND SNOW

FENCE TO MINIMIZE DAMAGE
DURING NEW RIP RAP INSTALLATION

RIDEAU DE SÉDIMENTATION
· INSTALLEZ ET SÉCURISEZ À

L'ENROCHEMENT EXISTANT
· RENFORCEZ AVEC UNE BARRE EN T

ET UNE CLÔTURE DE NEIGE POUR
MINIMISER LES DOMMAGES DURANT
L'INSTALLATION DU NOUVEAU
ENROCHEMENT

PLANTING AREA
ZONE DE PLANTATION

REMOVE EXISTING GEOTEXTILE WHERE
EXPOSED /
ENLEVER GÉOTEXTILE EXISTANT OÙ
EXPOSÉ

15
0

NEW TOPSOIL / NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE

· ENSURE POSITIVE GRADING / ASSUREZ LE NIVELLEMENT POSITIF

VARIES /

Ç
A VARIE

AVERAGE THICKNESS:
0.75 - 1.00m /
ÉPAISSEUR MOYENNE :
0,75 à 1.00 m

ENLARGEMENT /
ÉLARGISSEMENT

NON WOVEN GEOTEXTILE
- SEE 2/LA-07
GÉOTEXTILE NON TISSÉ
- VOIR 2/LA-07

INSTALL EROSION CONTROL
MAT AND ADD NEW TOPSOIL
- SEE 2/LA-07
INSTALLER NATTE DE COCO ET
AJOUTER DE LA NOUVELLE
TERRE VÉGÉTALE
- VOIR 2/LA-07

EXISTING ARMOUR STONE WALL
· INSTALL GEOTEXTILE
· FILL VOIDS BETWEEN STONES AND BEHIND

WALL WITH SMALL RIP RAP
· COVER RIP RAP WITH CONCRETE
· ENCLOSE GEOTEXTILE  /

MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

· INSTALLER LE GÉOTEXTILE
· REMPLIR LES VIDES ENTRE LES PIERRES ET

DERRIÈRE LE MUR AVEC L'ENROCHEMENT PETIT

· REMPLIR L'ENROCHEMENT AVEC DU BÉTON

· ENFERMER LE GÉOTEXTILE

EXISTING PATHWAY /
SENTIER EXISTANT

±1000

30
0

MIN.
100

EXISTING GRANULAR /
GRANULOMÉTRIE EXISTANTE

60
0

400

APPROXIMATE RIVER LEVEL /
NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

±4000

60
30

0
V

A
RI

ES
/ 

Ç
A

 V
A

RI
E

300mm GRANULAR 'A' BASE COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE  GRANULAIRE 'A' DE 300mm COMPACTÉE À 95% P.M.

GRANULAR 'B' BASE COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE GRANULAIRE 'B' COMPACTÉE À 95% P.M.

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM GEOSYNTHETICS OR
APPROVED EQUAL)

· WRAP ALL NEW GRANULAR AND TUCK MINIMUM OF 500mm
UNDER NEW ASPHALT

· WRAP NEW SOIL AND OVERLAP MIN 500MM/
GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALÉ
APPROUVÉ)

· EMBALLEZ TOUT NOUVEAU GRANULAIRE ET REPLIEZ UN
MINIMUM DE 500 MM SOUS LE NOUVEAU ASPHALTE

· EMBALLEZ LA NOUVELLE TERRE AVEC UN CHEVAUCHEMENT
DE 500MM MIN.

INSTALL "ECC-2B" COCONUT EROSION CONTROL MAT OR APPROVED EQUAL
ONCE FINAL GRADING IS COMPLETE TO AVOID WASHOUT UNTIL PLANTS ARE
ESTABLISHED.
· ENSURE A MIN. 500MM OVERLAP
· SECURE AS PER MANUFACTURERS SPECIFICATION /
INSTALLEZ UNE NATTE DE COCO DE TYPE "ECC-2B COCONUT EROSION
CONTROL MAT" OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ UNE FOIS LA TERRE EST NIVELLÉE
AFIN D'ÉVITER L'ÉROSION JUSQU'À CE QUE LES PLANTES SOIENT ÉTABLIES.
· ASSUREZ UN MIN. DE 500MM DE CHEVAUCHEMENT
· SÉCURISEZ SELON LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT

EXISTING ARMOUR STONE WALL /
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

60 MM OF HL3 ASPHALT /
60 MM D'ASPHALTE HL3

45 DEGREE TAMP / DAMÉ À 45 DEGRÉS

ADD NEW TOPSOIL
· TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· ENSURE POSITIVE GRADING

AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE

· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES
PREMIERS 150 MM DE LA TERRE VÉGÉTALE

·  ASSUREZ LE NIVELLEMENT POSITIF

SILT CURTAIN
· INSTALL AND SECURE TO AROUND EXISTING RIP RAP
· REINFORCE WITH T-BAR AND SNOW FENCE TO MINIMIZE

DAMAGE DURING NEW RIP RAP INSTALLATION
RIDEAU DE SÉDIMENTATION
· INSTALLEZ ET SÉCURISEZ À L'ENROCHEMENT EXISTANT
· RENFORCEZ AVEC UNE BARRE EN T ET UNE CLÔTURE DE

NEIGE POUR MINIMISER LES DOMMAGES DURANT
L'INSTALLATION DU NOUVEAU ENROCHEMENT

NOTE:
· ENSURE 1.5% - 2.0% CROSS SLOPE TOWARDS RIVER
· MEET AND MATCH ADJACENT ASPHALT /
NOTE:
· ASSUREZ UNE PENTE TRANSVERSAL DE 1.5% À 2.0% VERS

LA RIVIÈRE
· REJOINDRE ET CORRESPONDRE À L'ASPHALTE

ADJACENTE

EXISTING CONDITIONS TO REMAIN
· DO NOT DISTURB THROUGHOUT

CONSTRUCTION /
CONDITIONS EXISTANTES À CONSERVER
· NE PAS DÉRANGER DURANT

CONSTRUCTION

APPROXIMATE RIVER LEVEL /
NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

VARIES / ÇA VARIE

PROPOSED ARMOUR STONE  WALL - 2 COURSE
· 750X750X600MM HT.
· MATCH COLOR OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
· GLUE TO TOP OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
· ENSURE TIGHT FIT BETWEEN STONES
· KEEP SAME BATTER ANGLE OF EXISTING WALL /
MUR EN PIERRE PROPOSÉ - 2 COURS SUPPLÉMENTAIRES
· 750 X 750 X 600 MM HAUTEUR
· S'HARMONISER AVEC LA COULEUR DU MUR EN

PIERRE EXISTANT
· COLLER AU SOMMET DU MUR EN PIERRE EXISTANT
· ASSURER UN AJUSTEMENT SERRÉ ENTRE LES PIERRES
· GARDER LE MÊME ANGLE DE BATTEMENT DU MUR

EXISTANT

PROPOSED ARMOUR STONE SEATING WALL
· 750X750X600MM HT.
· MATCH COLOR OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT
· 750 X 750 X 600 MM HAUTEUR
· S'HARMONISER AVEC LA COULEUR DU MUR EN PIERRE EXISTANT

PLANTING AREA WITH EROSION CONTROL MAT - REFER TO 2/LA-07 /
ZONE DE PLANTATION AVEC NATTE DE COCO - VOIR 2/LA-07

MIN. 200mm GRANULAR 'A' BASE
COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE  GRANULAIRE 'A' DE 210mm DE
MINIMUM  COMPACTÉE À 95% P.M.

REINSTATE AREA BEHIND NEW WALL WITH ADDITIONAL TOPSOIL /
RÉTABLIR LA ZONE DERRIÈRE LE NOUVEAU MUR AVEC LA TERRE ADDITIONELLE

15
0

300mm CLEAN STONE BACKFILL /
REMBLAI DE PIERRE NETTE DE 300mm

SILT CURTAIN  - REFER TO 2/LA-07
RIDEAU DE SÉDIMENTATION  - VOIR 2/LA-07

EXISTING ARMOUR STONE WALL /
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

300

ASPHALT PATHWAY REINSTATEMENT
- REFER TO 2/LA-05 /
RECONSTRUCTION DU SENTIER EN
ASPHALTE - VOIR 2/LA-05

44.09

44.6944.7144.7444.76

45.21

42.16

MATCH EXISTING
ADJACENT
GRADES /
REJOINDRE LES
ÉLÉVATIONS
ADJACENTES
EXISTANTES

VARIES /
ÇA VARIE

VARIES /
ÇA VARIE

20
0

300

15
0

±2
00

PLANTING AREA WITH EROSION CONTROL MAT
- REFER TO 2/LA-07

- AREA TO BE SEEDED /
ZONE DE PLANTATION AVEC NATTE DE COCO
- VOIR 2/LA-07

- ZONE À ENSEMENCER

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM GEOSYNTHETICS OR
APPROVED EQUAL)

· WRAP ALL NEW GRANULAR AND TUCK MINIMUM OF 500mm
UNDER NEW ASPHALT

· WRAP NEW SOIL AND OVERLAP MIN 500MM/
GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALÉ
APPROUVÉ)

· EMBALLEZ TOUT NOUVEAU GRANULAIRE ET REPLIEZ UN
MINIMUM DE 500 MM SOUS LE NOUVEAU ASPHALTE

· EMBALLEZ LA NOUVELLE TERRE AVEC UN CHEVAUCHEMENT
DE 500MM MIN.

MIN. 0.50m

OTTAWA RIVER /
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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DETAILS 1 /
DÉTAILS 1

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07

DC 5330-06

7 ISSUED FOR TENDER 2018-05-03

8 ISSUED FOR ADDENDUM 01 2018-05-10
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